PEDOMAN TRANSLITERASI

Transliterasi huruf Arab yang dipakai dalam penyusunan karya ilmiah
ini berpedoman pada Surat Keputusan Bersama Menteri Agama dan Menteri
Pendidikan dan Kebudayaan Republik Indonesia Nomor:  158/1987 dan

0534b/U/1987.

A. Konsonan Tunggal

Huruf Nama Huruf Latin Keterangan
Arab

U

es (dengan titik di atas)

ha (dengan titik di bawah)

Sad es (dengan titik di bawah)
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te ( dengan titik di bawah)

koma terbalik di atas

D

B. Konsonan rangkap karena Syaddah ditulis rangkap

Muta ‘addidah

‘iddah
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C. Ta‘Marbiitah di akhir kata

1. Bila dimatikan tulis h

Ditulis

Ditulis

Pada tabel di atas ketentuan ini tidak diperlukan pada kata-kata
arab yang sudah terserap ke dalam bahasa Indonesia, seperti zakat, salah,

dan sebagainya, kecuali bila dikehendaki lafal aslinya.

2. Bila diikuti dengan kata sandang “al” serta bacaan kedua itu

terpisah, maka ditulis dengan h

3. Bila ta’ marbutah hidup atau dengan harakat, fathah, kasrah, dan

dammah

D. Vokal Pendek

1 I

i Ditulis
Ditulis
S Ditulis
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E. Vokal Panjang

SR

Fathah + ya“ mati Ditulis A
w
(g Ditulis Tansa

Dammah + wawu mati Ditulis U

oLy R Ditulis Furid

F. Vokal Rangkap

1. Fathah + ya’ mati Ditulis Ali

2. Fathah + wawu mati Ditulis Au

G. Vokal pendek yang berurutan dalam satu kata dipisahkan dengan

Apostrof
fm.i.i\ \ Ditulis A antum
G Ditulis U’iddat

ﬁ)ﬁ ol Ditulis La’in syakartum
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H. Kata Sandang Alif + Lam

1. Bila di ikuti huruf Qomariah

Ol AN Ditulis Al-Qur’an
o) Ditulis Al-Qiyas

2. Bila diikuti huruf Syamsiyah ditulis dengan menggunakan

hurus Syamsiyah yang mengikutinya, serta menghilangkan huruf

| (el) nya
s landd) Ditulis As - Sama’
bl Ditulis asy- Syams

I. Penulisan kata-kata dalam rangkaian kalimat

» Ditulis menurut penulisanya:

Ditulis

Ditulis Ahl as-Sunnah
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